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PROJECT OVERVIEW

Thank you for taking the time to complete the PBF Progress report. For projects with more than one
recipient, please consult among co-recipients prior to filling out the form to ensure collaboration on
the responses. You can generate a print out of the blank form by clicking on the print icon on the top
right corner of the page. If you have any questions or require technical assistance in filling out the
form, please send an email to keshni.makoond@un.org

Click Next below to start

» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report

2022-11-15

*

Name and Title of Person submitting the report
Sage MULINDA MBOKANI, Chargé de Programme du PNUD Grand Kasai

*

Name and Title of Person who approved the report
Madame Rokya Ye Dieng, Représentante Résidente Adjointe au Programme du PNUD

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/keshni.makoond@un.org


yes

no

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

yes

no

Not Applicable

Did PBF Secretariat or the PBF Focal point in the resident coordinator office review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
have an opportunity to review.

*

Any additional comment from the PBF Secretariat/ RCO Focal point on this report
Non

» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border or regional project? *

Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Carribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Angola  Burundi  Cameroon

Central African Republic  Chad  Congo, The Democratic Republic

Gabon  Lesotho  Rwanda

Zimbabwe  Other, Specify



00123719: Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la Paix (PBF) en
République démocratique du Congo

00131128: Artisanes de Paix: Setting inclusive Peacebuilding Networks in Tanganyika and addressing land issues in
displaced Twa and Bantu communities.

00119151: Assistance to ex-combatants and communities experiencing spontaneous surrenders in the Kasais and
Tanganyika

00111025: Ensemble pour Beni

00118939: Le Droit des femmes à la Protection et à la Participation pour l'Egalité et la Paix autour des mines
artisanales du Sud Kivu

00113129: Paix, Justice, Réconciliation et Reconstruction au Kasai Central

00125912: Promouvoir la participation des femmes à la consolidation de la paix grâce aux paillottes de
paix/Promoting Women's Participation in Peacebuilding through Peace Huts

00123720: Renforcer la cohésion sociale et la confiance entre la population et les autorités à travers la police de
proximité, le dialogue et la revitalisation socio-économique

00125913: Renforcer la justice, la cohésion sociale et la réinsertion socioéconomique pour et par les jeunes femmes
et hommes déplacés, rapatriés et de la communauté hôte au Grand Kasaï

00124091: Renforcer le rôle des femmes et des jeunes dans la gouvernance locale et la consolidation de la paix dans
la province du Kasaï

00123718: Solutions durables pour la cohabitation pacifique entre les communautés Twas et Bantous dans la
province du Tanganyika

00131507: Renforcer le leadership des femmes et des filles pour la paix au Kasaï et Kasaï Central

Other, Specify

Project Title *

Project Start Date

2019-12-10

*

Project end Date

2023-06-10

*

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *



YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *

yes

no

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund *

Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the lead recipient a UN agency or a non UN entity? *

Please select the lead recipient
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UNDPO  Other, Specify



No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *

Please select other UN recipients recipients
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UN Department of Peace Operations  Other, Specify

Implementing Partners

To how many implementing partners has the project transferred money to date?

14

1



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Association des Jeunes Islamiques pour le Développement, A JID

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

81773

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La création de 167 emplois par la réhabilitation de 21 Kilomètres des routes et la subvention leurs coopératives.

*

2



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Action pour les Infrastructures et le Développement Social, AIDS

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

161322.48

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La création de 291 emplois par la réhabilitation de 38Kilomètres de route à Luiza et à Luebo, et la subvention de 166
bénéficiaires.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Association pour le Développement Social et Sauvegarde de l’environnement, ADSSE

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

78203.72

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La création de 155emplois par la réhabilitation de 12 Kilomètres de route à Kamponde et réalisation de deux digues
en terre.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Bureau d’Elaboration et de Mise en Œuvre des Projets de Développement Communautaire, BEMPRODEC

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

429131.89

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La création de 623 emplois par la réhabilitation de 85 Kilomètres des routes à Kamonia, Kazumba, Ilebo; la
construction d'un pont et la subvention à 500 bénéficiaires.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
CARITAS DEVELOPPEMENT KANANGA

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

64720.4

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La création de 155 emplois par la réhabilitation de 34.3 Kilomètres de route à Bakua-mpia, la reconstruction de 2
murs et le platelage sur le pont Kapalula.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Centre d’Encadrement Intégré Lukibu, CEILU

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

211348.37

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La création de 285 emplois par la réhabilitation de 48 Kilomètres de route à Bena Manda et Bakuambuyi, la
construction d’un Pont et la subvention de 167 bénéficiaires.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
International Save the people, SAPI

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

91986

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La création de 124 emplois par la réhabilitation de 25 Kilomètres de route à Luiza, la construction de 2 digues,
1ponceux, 2 ponts et 1 dalot.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Centre d’Appui au Développement de la Femme en Action, CADEFA

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

29971

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La formation professionnelle de 35 jeunes à Ilebo

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Regroupement des acteurs pour le Developpement de Base, RADEBA

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

33333.3

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La formation professionnelle de 35 jeunes à Luebo

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Bureau National Catholique de l’Enfance, BNCE

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

33243

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

La formation professionnelle de 35 jeunes à Kamonia

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Réseau des associations de promotion des droits de l’homme au Kasaï, RAPRODHOK

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

75600

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

L'appui aux activités de rapprochement communautaire et des radios pour la diffusion des émissions et messages
de paix.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Centre pilote pour la Promotion et le Développement de l’Elevage et de l’Agriculture, CEPRODEA

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

84578

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

L'appui aux activités de rapprochement communautaire et des radios pour la diffusion des émissions et messages
de paix.

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Office des voies de desserte agricole, OVDA

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

22786

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

Suivi technique des travaux de réhabilitation des routes de desserte agricole

*
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Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Action des volontaires unis pour le développement, AVUDS

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

45400

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

L'appui à la mise en œuvre des activités génératrices de revenus et la chaine de valeur agricole pour la création 1460
emplois.

*

yes

no

Does the project have an active steering committee? *

If yes, please indicate how many times the Project Steering Committee has met over the last 6
months?

1

*



Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months? Please indicate what level of government the project has been engaging with?
Please limit your response to 275 words

Le dernier comité de Pilotage a eu lieu le 10 février 2022 à Kinshasa réunissant 66 représentants des parties
prenantes dont 11 femmes. Le Projet SSKAT est entièrement mis en œuvre dans une logique d’intervention qui porte
sur une forte appropriation et leadership des Gouvernements Central et Provinciaux (des trois provinces
bénéficiaires). Au niveau central l’interaction avec le gouvernement s’opère sur la dimension de gouvernance du
projet sous le lead du Ministère du Plan et sur la dimension technique sous le co-lead du Ministère de la Justice. En
effet, les trois comités de pilotages du projet ont été déjà organisés depuis son démarrage ont été dirigés par ces
deux ministères avec la participation actives des autres parties prenantes.  
Le projet interagit au niveau provincial avec les Ministères du Plan, de l’intérieur et sécurité, de la Justice et Droits
humains, et des juridictions pénales, tandis qu’au niveau local avec les chefs de secteurs, les administrations
territoriales, les parquets et autres juridictions de la sécurité/de la justice. A ce niveau, la coordination et la
cohérence de la stratégie et des activités du projet sont assurées par le comité technique de suivi animé et présidé
par le Ministre Provincial du Plan. De même, les missions de suivi sur le terrain sont organisées sous le co-lead du
Ministère Provincial du Plan et celui ayant la justice dans son portefeuille.

*

Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization 
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars

Recipients Total Project
Budget  
(in US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date  
(in US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date  
(in US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

UNDP:
United
Nations
Developmen
t
Programme

3536706
*

3403491.31
*

2508556.64
*

70.93 %



IOM:
Internation
al
Organizatio
n for
Migration

2399714
*

2232929.08
*

1346556.83
*

56.11 %

OHCHR:
Office of the
United
Nations
High
Commission
er for
Human
Rights

1063580
*

1063579.99
*

813646.7
*

76.5 %

TOTAL 7000000 6700000.38 4668760.17

66.7
%

Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 66.7%. Can you confirm that this is correct?

*

» Gender-responsive Budgeting



Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE)?

31

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 2170000. Can you confirm that
this is correct?

*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 1447315.65. Is this correct?

*

If it is incorrect, please enter the expenditure to date on GEWE in US dollars

1326208.58

*

ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.  
The templates for the budget are available here

Synthèse de la situation financière Annuelle 2022-23_56_30.xlsx

*



Project Markers

Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/80d32405-d4e4-4a83-b442-78a8594d1e56/Synth%C3%A8se%20de%20la%20situation%20financi%C3%A8re%20Annuelle%202022-23_56_30.xlsx


(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*

PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities

Contracting of Partners *

Not started Initiated Partially complete Completed Not Applicable

Staff Recruitment *

Not started Initiated Partially complete Completed Not Applicable



Collection of baselines *

Not started Initiated Partially complete Completed Not Applicable

Identification of beneficiaries *

Not started Initiated Partially complete Completed Not Applicable

Provide any additional descriptive information relating to the status of the project Briefly outline the
status of the project in terms of implementation cycle, including whether preliminary/preparatory
activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment, etc.)
Please limit your response to 250 words

La première phase en 2020, a été consacrée : (i) au recrutement de l’équipe du Projet, (ii) à la mise en place du
Comité de Pilotage et des Comités Techniques provinciaux du projet, (iii) à l’organisation d’une mission conjointe de
sensibilisation des acteurs provinciaux, et (iv) l’organisation d’ateliers participatifs provinciaux de planification. La
deuxième phase en 2021, a consisté (i) à la sélection de 4002 bénéficiaires des travaux de Haute Intensité de Main
d’œuvre, (ii) à l’établissement de 14 Comités Locaux de Paix et Développement, (iii) au démarrage des travaux de 30
lots d’infrastructures, (iv) à la mise en place de Commission Provinciale Vérité, Justice et Réconciliation, (v) aux
ateliers d’évaluation et d’actualisation de stratégie de priorisation des poursuites, et (vi) au démarrage des activités
de sensibilisation pour la paix. La troisième phase en 2022, a permis (i) le soutien aux consultations des populations
en matière de Justice transitionnelle, (ii) les activités d’information, d’éducation et de communication, (iii) la
réintégration socioéconomique; (iv) l’enquête de perception des communautés sur la cohésion sociale, et (v) le
recrutement de quatre structures de formations professionnelles de jeunes, de trois consultants pour l’élaboration
de 9 Plans Locaux de Développement, d’un consultant pour l’identification de 4 chaines de valeur, et d’une
consultante pour la revue documentaire des analyses de conflits.

Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project
Please limit your response to 550 words

Le projet présent projet sera clôturé le 10 Juin 2023

*

PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.
In the results table, please be concise, you will have 3000 characters, including blank spaces to
provide your responses



Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration).  
Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

0 1 2 3 4 5 more than 5

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:
Les mécanismes de justice transitionnelle (droit à la vérité, droit à la justice, droit à la réparation et garanties de
non répétition) sont rendus opérationnels et/ou renforcés dans les localités ciblées.

*

Outcome 2:
Les communautés bénéficient de la redynamisation de l’économie locale et d’un accès amélioré aux services sociaux
de base à travers le développement d’activités génératrices de revenus (AGR) et la réhabilitation d’infrastructures
communautaires prioritaires.

*

Outcome 1: Les mécanismes de justice transitionnelle (droit à la vérité, droit à la justice, droit à la
réparation et garanties de non répétition) sont rendus opérationnels et/ou renforcés dans les localités
ciblées.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 350 words

Dans le cadre de la lutte contre l’impunité, 83% des dossiers prioritaires ont connu des avancées significatives dans
leur traitement contribuant au renforcement de l’Etat de droit à travers l’appui à 10 missions d’enquêtes ayant
permis d’identifier et d’auditionner 2395 victimes (1186 femmes et 63 enfants/jeunes) et à 9 audiences foraines
conduisant à la condamnation de 16 auteurs de crimes de droit international (crime de guerre, crime contre
l’humanité, terrorisme, détention illégale d’arme, participation aux mouvements insurrectionnels, association des
malfaiteurs) en faveur de 306 victimes (112 femmes) en plus de la condamnation d’au moins 33 prévenus à Kananga
à la suite du procès des experts de l’ONU.  
Dans le but de renforcer les capacités des acteurs de la chaine pénale en matière de poursuite des crimes
internationaux et violations graves des droits de l’homme après une série de formations organisées par le projet
entre 2020 et 2021, le projet a remis 300 ouvrages aux juridictions militaires et civiles en 2022. En début 2022, 11
commissaires de Commission Provinciale Vérité, Justice et Réconciliation au Kasaï Central ont été choisis et
confirmés par Arrêté du Gouverneur de province. 
Le projet a appuyé douze (12) ateliers en 2022 en faveur de 386 acteurs dont 57 femmes des Mécanismes Alternatifs
de Règlement des Conflits (MARC) afin d’améliorer la collaboration entre les acteurs de MARC et ceux du système
judiciaire et de promouvoir la paix. Les consultations populaires menées en matière de justice, réconciliation et
réparation ont permis de consulter 3843 personnes au Kasaï et au Tanganyika (1590 au Tanganyika dont 43.2% et
2262 dont 51.6% au Kasaï).  
Les 18 radios communautaires appuyées par le projet poursuivent la diffusion des messages sur la culture de la
paix, la justice transitionnelle et la cohésion sociale. 45 clubs d’écoute amplifient des messages afin de renforcer la
participation des populations au débat public.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 350 words

Dans le cadre des consultations, les équipes conduisant la collecte des données qualitatives et quantitatives étaient
composées d’au moins 30% de femmes. De même, les consultations ont été conduites auprès d’au moins 50% de
femmes, afin de tenir pleinement compte de leurs opinions et des différentes réalités vécues. 
Dans les 45 clubs d’écoute, les femmes représentent 40% et participent à l’amplification des messages qui
contribuent à renforcer la participation des populations au débat public. 
Il sied de noter que toutes les interventions du projet sont conformes aux principes de la Résolution 1325 qui
promeuvent la promotion de la participation des femmes et leurs rôles dans la résolution des conflits et la
consolidation de la paix, et intègrent la dimension genre dans la mise en œuvre des activités.  
Lors des ateliers de sensibilisation et vulgarisation sur les droits de l’homme dans le cadre de mécanismes
alternatifs de résolution des conflits, une attention particulière a été portée à la participation des femmes et au
respect de leurs droits fondamentaux. 
L’exécution de la stratégie de priorisation des poursuites participe à la reconnaissance des victimes de violations des
droits humains. 998 femmes victimes ont été identifiées et auditionnées et 112 ont accédé à la justice en plus de 232
victimes dont 60% de femmes entendues lors du procès du Tribunal Militaire de Kananga à Dimbelenge en 2022.  

Au Tanganyika, sur les deux audiences foraines organisées à Lambo kilela et Lambo katenga, et à Makutano à
Kongolo, 39 victimes ont été entendues dont 18 femmes, ce qui représente 46.1%. 
Les états des lieux, les consultations populaires, les consultations communautaires, les audiences foraines, les
missions d’enquête, les renforcements des capacités et l’étude anthropologique ont été développés suivant une
approche sensible au genre pour garantir la prise en compte des besoins spécifiques des femmes, des jeunes et
aussi des enfants.

*



Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key outcome indicators for Outcome 1 in the table below

If the outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (3000 characters max per entry)

» Outcome 1: Les mécanismes de justice transitionnelle (droit à la vérité, droit à la justice, droit à
la réparation et garanties de non répétition) sont rendus opérationnels et/ou renforcés dans les
localités ciblées.

Outcome 1 Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

1.1 % de la
population ayant
confiance dans
les mécanismes
alternatifs de
règlement des
conflits (MARC)
pour résoudre
durablement
leurs conflits
locaux.

Kasaï Central:
77,7% (2019)
Kasaï: 78,7%
(2021)
Tanganyika:
82,7% (2021)

Kasaï Central:
+5% Kasaï: +5%
Tanganyika: +5%

ON TRACK De nouveaux
sondages de
perception en
partenariat avec
l’Harvard
Humanitarian
Initiative seront
réalisés avant la
fin du projet afin
d’évaluer les
différentes
tendances.

1.2 % de la
population
estimant que le
niveau de paix
dans le
quartier/village
est
beaucoup/extrême.

Kasaï Central:
90% (Interpeace, 
2020) Kasaï: 90%
(Interpeace, 
2009)
Tanganyika: 0

Kasaï Central:
+5% Kasaï: +5%
Tanganyika: +5%

ON TRACK Les sondages de
perception en
partenariat avec
l’Harvard
Humanitarian
Initiative sont
prévus avant la
fin du projet afin
d’évaluer les
différentes
tendances



1.3 Nombre et
nature des
mécanismes de
la justice
transitionnelle
qui sont
opérationnels
dans les localités
ciblées.

3 (Institutions
judiciaires pour
le volet lutte
contre
l'impunité). 
Kasaï Central : 1
Kasaï : 1  
Tanganyika : 1

9 (institutions
judiciaires ;
Commission
Vérité et
Réconciliation ;
programme de
réparations). 
Kasaï Central : 3
Kasaï : 3
Tanganyika: 3

ON TRACK 
 
1 Commission
Provinciale Vérité
et Réconciliation

La mise en place
de mécanismes
de justice
transitionnelle,
correspond à un
très long
processus de
consultations, de
sensibilisation,
de plaidoyer et
d’assistance
technique afin de
garantir une
appropriation et
un portage
politique.  
En plus, ces
mécanismes
doivent être mis
en place en vertu
d’un cadre
juridique et
doivent donc
suivre un
processus
législatif, ce qui
pourrait prendre
un peu de temps.
Son
opérationnalisation
est un défi
majeur.

0 1 2 3 4 5 more than 5

How many outputs does outcome 1 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 1

Output 1.1
Produit 1.1 : Les connaissances de la population sur les mécanismes de justice transitionnelle sont renforcées et les
besoins en matière de justice des populations sont identifiés.

Output 1.2
L’efficacité de la lutte contre l’impunité est améliorée grâce au renforcement des capacités techniques et
opérationnelles des acteurs judiciaires.



Output 1.3
Le processus de réconciliation est amorcé à travers la mise en place de Commissions Vérité et Réconciliation (CVR)
au niveau provincial

Output 1.4
Les capacités des mécanismes alternatifs de règlement de conflits sont renforcées pour améliorer la résolution
durable des conflits locaux en conformité avec les principes fondamentaux des droits de l’homme

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators

» Output 1.1

Output 1.1:
Produit 1.1
: Les
connaissan
ces de la
population
sur les
mécanisme
s de justice
transitionn
elle sont
renforcées
et les
besoins en
matière de
justice des
population
s sont
identifiés.

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant



1.1.1 Nombre et Type
de besoins de JT
identifié dans les
populations
ciblées.

Kasaï Central :1
rapport des
consultations
populaires
produit et
disponible Kasaï :
0 Tanganyika : 0

3 rapports des
consultations
populaires sont
disponibles 
Kasaï Central : 1  
Kasaï : 1 
Tanganyika : 1

ON TRACK 
3 rapports sont
en cours de
validation

Les consultations
populaires ont
déjà été réalisées
dans le
Tanganyika et le
Kasaï. Les
rapports sont en
cours de
finalisation et
validation par les
autorités
provinciales.

1.1.2 Nombre d’états
des lieux par
province et
niveau local sur
la justice
transitionnelle et
résolutions des
conflits réalisés.

Kasaï Central : 1
rapport des
consultations
populaires
produit et
disponible Kasaï :
0 Tanganyika : 0

3 rapports des
consultations
populaires sont
disponibles 
Kasaï Central : 1 
Kasaï : 1 
Tanganyika : 1

ON TRACK 
3 rapports sont
en cours de
validation

Les consultations
populaires ont
déjà été réalisées
dans le
Tanganyika et le
Kasaï. Les
rapports sont en
cours de
finalisation et
validation par les
autorités
provinciales.

1.1.3 % des acteurs
ciblés ayant une
connaissance
améliorée des
mécanismes de
justice
transitionnelle.

Kasaï Central:
TBD Kasaï: TBD
Tanganyika: TBD

Total: 50%  
Kasaï Central:
50% Kasaï: 50%
Tanganyika: 50%

ON TRACK Les sondages de
perception en
partenariat avec
l’Harvard
Humanitarian
Initiative sont
prévus avant la
fin du projet afin
d’évaluer les
différentes
tendances

» Output 1.2



Output 1.2:
L’efficacité
de la lutte
contre
l’impunité
est
améliorée
grâce au
renforceme
nt des
capacités
techniques
et
opérationn
elles des
acteurs
judiciaires.

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

1.2.1 Nombre de
décisions
judiciaires
(désagrégées par
type de
décisions)
rendues dans le
cadre de dossiers
de crimes
internationaux
et graves
violations des
droits de
l’homme.

Kasaï Central: 0
Kasaï:NA
Tanganyika : 0

5 décisions
judiciaires sont
rendues dans le
cadre de crimes
internationaux
et violations
graves des Droits
de l’Homme.

ACHIEVED 
9 audiences
foraines  
conduisant à la
condamnation de
23 auteurs de
crimes de droit
international

Rien à signaler

1.2.2 % de dossiers
prioritaires ayant
fait l’objet d’un
traitement
judiciaire
(désagrégé par
étapes
d’instruction).

Kasaï Central :
14% (2 dossiers
sur 14 font l'objet
d'un traitement)
Kasaï: NA
Tanganyika:0%

68%  
(13 dossiers
prioritaires sur
19 font l'objet
d'un traitement
judiciaire).

ACHIEVED 
83% (15 dossiers
prioritaires
additionnels ont
connu des
avancements
dans leur
traitement)

Rien à signaler



1.2.3 Nombre de
magistrats civils
et militaires
formés en
matière de
poursuites des
crimes
internationaux

Kasaï Central : 26
avocats Kasaï : 0
Tanganyika : 0

101 personnels
judiciaires
(magistrats,
avocats,
greffiers)
bénéficient de
renforcement de
capacités
techniques en
matière de droit
international
pénal.

ACHIEVED 
 
114 personnels
judiciaires dont
15 femmes ont
été formés

Rien à signaler

» Output 1.3

Output 1.3:
Le
processus
de
réconciliati
on est
amorcé à
travers la
mise en
place de
Commissio
ns Vérité et
Réconciliati
on (CVR) au
niveau
provincial

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant



1.3.1 Nombre des
individus
désagrégés par
fonctions
sociales (leader
communautaire ;
politique ; forces
de sécurité ;
démobilisés
volontaires…)
ainsi que les
démobilisés
volontaires ayant
été sensibilisés
sur les
Provinciales
Vérité et
Réconciliation

Kasaï Central : 00
Kasaï : 00
Tanganyika: 00

Kasaï Central:
TBD  
Kasaï: TBD
Tanganyika: TBD

ON TRACK 
Kasai Central :  
30'000 personnes
atteintes par 25
émissions de
radio diffusés et
deux spots
audios ; 
5507 personnes
(2476 hommes,
2400 femmes et
631 enfants) ont
été informés sur
la CPVJR a
travers des
sessions
d’information ;  
500 dépliants ont
été distribués
aux OSC et les
services d’état ;  
25 représentants
(13 hommes/12
femmes) des OSC
ont été formés
comme
sensibilisateurs
sur la CPVJR.

Plus de 15
suivis/réunions
faits auprès des
autorités
provinciales pour
l’avancement des
différents
dossiers
concernant la
mise en œuvre
de la CPVJR.

1.3.2 Nombre de
processus
d’établissement
de Commissions
Provinciales
Vérité et
Réconciliation
(CPVR) appuyés

Kasaï Central : 1
en cours Kasaï: 0
Tanganyika: 0

3 processus de
mise en place de
CVR sont
appuyés 
Kasaï Central : 1
Kasaï: 1
Tanganyika: 1

ON TRACK 
1 CPVR au Kasai
Central

Le processus
d’établissement
CPVR prend
beaucoup de
temps.

1.3.3

» Output 1.4



Output 1.4:
Les
capacités
des
mécanisme
s alternatifs
de
règlement
de conflits
sont
renforcées
pour
améliorer
la
résolution
durable des
conflits
locaux en
conformité
avec les
principes
fondament
aux des
droits de
l’homme

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

1.4.1 Nombre d’études
anthropologiques
sur les MARC
réalisées et
disponibles pour
augmenter le
niveau de
connaissance sur
les MARC

Kasaï Central: 1
étude réalisée
Kasaï: 0
Tanganyika: 0

Kasaï Central: 1
Kasaï: 1
Tanganyika: 1

ACHEVIED  
3 rapports sont
disponibles et
ont été diffusés
au Kasaï Central,
Kasai et
Tanganyika.

Rien à signaler

1.4.2 Nombre
d'espaces/ 
mécanismes de
dialogue et de
résolution des
conflits mis en
place et/ou
renforcés.

Kasaï Central: 0
CLPD Kasaï: 0
Tanganyika: 0

Kasaï Central: 6
CLPD Kasaï:
1Réseau Bupole
Tanganyika: 1
Commission de
Paix, Médiation
et
Développement

ACHIEVED 
 
12 mécanismes
renforcés

Rien à signaler



1.4.3 % de jeunes
hommes et
femmes y
compris les
démobilisés
volontaires
(désagrégé)
ayant affirmé
avoir changé de
perception /
comportement
après avoir
participé aux
activités
récréatives.

Kasaï Central: 0%
Kasaï: 0%
Tanganyika: 0%

Kasaï Central:
84% Kasaï: 80%
Tanganyika: 83%

ON TRACK 
82% d’individus
dont 43%
interviewés
affirment avoir
changé le
comportement

Kasaï Central :  
-61 ex.
combattants ont
été identifiés et
formés (25
femmes et 36
hommes) à
Nganza et
Tshibambula sur
la fabrication des
briques cuites en
réponse au
besoin de
démobilisation et
réinsertion socio-
économique ; 
- 95 Ex.
combattants (28
femmes, 40 filles
et 9 hommes) ont
été formés à
Nganza les Droits
de l’Homme ; 
- 15 dossier des
victimes à la
police et au
Parquet de
Grande
Instance/Kananga
ont été suivis ; 
- 200 victimes ont
été sensibilisées
parmi les
personnes vivant
dans les zones de
forte
concentration
des personnes
déplacées et
retournées sur
les Droits de
l’Homme

Outcome 2: Les communautés bénéficient de la redynamisation de l’économie locale et d’un accès
amélioré aux services sociaux de base à travers le développement d’activités génératrices de revenus
(AGR) et la réhabilitation d’infrastructures communautaires prioritaires.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 350 words

Les travaux de réhabilitation des infrastructures communautaires selon l’approche à Haute Intensité de Main
d’œuvre (HIMO) avec l’appui technique de l’Office Provinciale des Voies de Desserte Agricole (OVDA) contribuent à la
réintégration socioéconomique des individus et la redynamisation de l’économie locale via le désenclavement des
zones ciblées et le développement d’activités économiques.  
Sur 314,4 Kilomètres des routes de desserte agricole prévus pour la réhabilitation dans les provinces du Kasaï, Kasaï
central et de Tanganyika par le PNUD et OIM, 302,2 Kilomètres de routes ont été réhabilités et 11 ouvrages de
franchissement réalisés par 4002 bénéficiaires dont 878 femmes (ex-miliciens, victimes, personnes déplacées et
personnes vulnérables) et dont le compactage est en cours de finalisation par 10 compacteurs manuels à sol
modèle.  
Ces ouvrages contribuent à la connectivité entre les villages et les marchés locaux ainsi qu’- à la redynamisation de
la production agricole, de son écoulement et du petit commerce.  

Pour la relance de l’économie locale de manière durable, 80% de bénéficiaires (démobilisés volontaires, victimes de
violence, retournés d’Angola y compris les déplacés internes et autres vulnérables dans les communautés ciblées) de
par leur propre initiative, ont déjà démarré leurs Activités Génératrices de Revenus et ont mis en place de 20
coopératives agricoles, des petits élevages, des associations et des micro-entreprises grâce à l’épargne de 50% de la
prime de participation aux travaux de Haute Intensité de Main d’œuvre (HIMO) pour une prise en charge à long
termes à travers le développement et le renforcement des capacités techniques et opérationnelles. 10 chaines de
valeurs ont été identifiées et renforcées dans les territoires ciblés.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 350 words

Lors d’identification des ouvriers des travaux de Haute Intensité de Main d’œuvre, une attention particulière a été
portée à la participation des femmes avec à moyenne 39% et participent au même titre que les hommes. Les
femmes se sont montrées performantes dans l’implémentation des Activités Génératrices de Revenus, ce qui
présente un espoir tandis que les jeunes ont joué un rôle important surtout dans l’abattage des arbres, la création
des caniveaux, et l’utilisation des compacteurs et des tronçonneuses. 
40% des femmes constituant les Comités Locaux de Paix et de Développement ont permis le renforcement de la
visibilité du leadership des femmes et des jeunes dans les mécanismes de gouvernance locale et de consolidation de
la paix. 
30% des femmes/filles ont été impliqués dans la constitution et mise en place des comités locaux d’entretien de
route (CLER) pour la maintenance et l’entretien des routes réhabilitées. Elles contribuent également à la
sensibilisation sur l’épargne, les Activités Génératrices de Revenus, les Mutualités Sociales et les thèmes
transversaux (VIH Sida, épargne, genre,). 
50% des femmes, assument au stade actuel des fonctions dirigeantes dans les associations et assurent le
développement de leurs Activités Génératrices de Revenus entreprises, car elles ont suffisamment appris l’auto-
prise en charge, leurs droits et devoirs, en vue de briser le complexe d’infériorité ainsi que les effets collatéraux des
us et coutumes qui les maintiennent dans le statuquo.

*

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key outcome indicators for Outcome 2 in the table below

If the outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)



» Outcome 2: Les communautés bénéficient de la redynamisation de l’économie locale et d’un
accès amélioré aux services sociaux de base à travers le développement d’activités génératrices
de revenus (AGR) et la réhabilitation d’infrastructures communautaires prioritaires.

Outcome 2 Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

2.1 Nombre de
démobilisés
volontaires,
retournés et
membres des
communautés
locales
embauchées
dans le HIMO par
provinces
(désagrégé par
sexe)

Kasaï Central: 0
Kasaï: 0
Tanganyika: 0

Total : 1260
individus (dont
480 femmes)

ACHIEVED  
4002
bénéficiaires
dont 878 femmes
ont été
embauchés

Rien à signaler

2.2 Nombre de
démobilisés
volontaires et
autres personnes
impliquées dans
les AGR pour la
relance d’une
économie
durable

Kasaï Central: 0
Kasaï: 0
Tanganyika: 0

Total : 3 000
individus (dont
1200 femmes) 
Kasaï Central :
800 (dont 300
femmes), Kasaï:
1000 (dont 400
femmes)

ACHIEVED  
3741 dont  
1054 femmes

Rien à signaler

2.3

0 1 2 3 4 5 more than 5

How many outputs does outcome 2 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 2



Output 2.1
Les capacités des communautés d’accueil et affectées par les conflits sont améliorées pour répondre aux besoins
communautaires en matière de services de base et de cohésion sociale et intercommunautaire

Output 2.2
La réintégration socio-économique des groupes vulnérables est améliorée par la création d’emploi et d’opportunités
en faveur des populations cibles et la réhabilitation d’infrastructures communautaires.

Output 2.3
La durabilité des AGR est assurée à travers la formation des bénéficiaires, la dotation des équipements et la
réhabilitation d'infrastructures de transport et de stockage

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators

» Output 2.1

Output 2.1:
Les
capacités
des
communau
tés
d’accueil et
affectées
par les
conflits
sont
améliorées
pour
répondre
aux
besoins
communau
taires en
matière de
services de
base et de
cohésion
sociale et
intercomm
unautaire

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant



2.1.1 Nombre de
comités Locaux
de Paix et de
Développement
(CLPD) installés
et renforcés.

Total: 0 
Kasaï Central: 0
Kasaï: 0
Tanganyika: 0

Total: 14 
Kasaï Central: 6
Kasaï: 5
Tanganyika: 3

ACHIEVED –  
14 CLPD ont été
installés et
renforcés

Rien à signaler

2.1.2 Nombre/Type
d’acteurs dont
les capacités en
matière d’audit
social et
d’analyse basés
sur les droits de
l'homme ont été
renforcées.

Kasaï Central: 0
Kasaï: 0
Tanganyika: 0

Kasaï Central:
120 Kasaï: 100
Tanganyika: 60

ACHIEVED 
138 membres de
CLPD formés 
Tanganyika : 40
personnes (17
femmes) pour
l’atelier sur les
DESC (droits
économiques,
sociaux et
culturels). 
Kasaï : 148
personnes (44
femmes) pour 4
ateliers de
formation sur les
DESC

Rien à signaler

2.1.3 Nombre/Type
d’infrastructures/services
de base
identifiés.

Kasaï Central : 7 
Kasaï : 0
Tanganyika : 0

Total :  
21infrastructures
communautaires
identifiées.  
Kasaï Central : 13
Kasaï : 5 
Tanganyika : 3

ACHIEVED 
30 lots
d’infrastructures

Rien à signaler

» Output 2.2



Output 2.2:
La
réintégratio
n socio-
économiqu
e des
groupes
vulnérables
est
améliorée
par la
création
d’emploi et
d’opportuni
tés en
faveur des
population
s cibles et
la
réhabilitati
on
d’infrastruc
tures
communau
taires.

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

2.2.1 Volume de
travail créé par
province dans le
HIMO (désagrégé
par catégories
:victimes
;démobilisés
volontaires ;
homme ;
femmes)

Kasaï Central: 0
Kasaï: 0
Tanganyika: 0

240 000 H/J (3 000
individus
travaillant 80
jours). 
Kasaï Central:
64000H/J Kasaï:
80000 H/J 
Tanganyika
:96000 H/J (1200
bénéficiaires)

ACHIEVED  
48 960 H/J (612
individus
travaillant 80
jours

Le projet a connu
un engouement
des bénéficiaires,
ce qui explique
cette différence



2.2.2 Nombre
d’emplois créés à
travers les AGR
(désagrégé par
catégories:
victimes;
démobilisés
volontaires ;
homme ;
femmes).

Kasaï Central: 0
Kasaï: 0
Tanganyika: 0

Total : 2620 
Kasaï Central:
720 Kasaï: 900
Tanganyika: 1000

ACHIEVED 
3741 dont  
1054 femmes

Le projet a connu
un engouement
des bénéficiaires,
ce qui explique
cette différence

1.2.3

» Output 2.3

Output 2.3:
La
durabilité
des AGR est
assurée à
travers la
formation
des
bénéficiaire
s, la
dotation
des
équipemen
ts et la
réhabilitati
on
d'infrastruc
tures de
transport
et de
stockage

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant



2.3.1 Nombre de
jeunes formés
aux métiers
porteurs
(désagrégé par
catégories :
victimes ;
démobilisés
volontaires ;
homme ;
femmes).

Kasaï Central: 0
Kasaï: 0
Tanganyika: 0

Total : 300 jeunes
formés aux
métiers porteurs. 
Kasaï Central : 80
Kasaï : 100
Tanganyika: 120

ON TRACK 
245 jeunes (89
femmes) au
Kasai et
Tanganyika

Les coûts élévés
de réhabilitation
des
infrastructures
communautaires
ont occasionné la
réduction de
nombre de
jeunes à former
en métiers.

2.3.2 Nombre de
chaines de
valeurs
renforcées.

Kasaï Central: 4
chaines de valeur
identifiées Kasaï:
0 Tanganyika: 0

Total :  
6 chaines de
valeur renforcée 
Kasaï:4
Tanganyika: 2

ACHIEVED 
10 chaines de
valeur ont été
renforcées au
Kasai et
Tanganyika

Il ya eu un
dépassement
lors de la
présentation des
résultats
d’identification
des chaines de
valeur par les
consultants.

2.3.3

PART III: Cross-Cutting Issues

yes

no

Is the project planning any significant events in the next 6 months (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc. )

If yes, please state how many, and for each, provide the approximate date of the event and a brief
description, including its key objectives, target audience and location (if known)

6

Event Title:
Validation des rapports des consultations populaires sur la Justice transitionnelle au Kasaï et au Tanganyika.

*

Date (can be tentative)

2022-12

*

Location (if known)
Tshikapa et Kalemie

1



Senior Government officials

Other Government officials

Civil Society

Youth

Women

Military or Police Personnel

Traditional Leaders

Donors

Businesses/ Private Sector

Former Combattants

Journalists

Artists

Other

Target Audience
Select as many as applicable

*

Objectives
Please limit your response to 150 words

Assurer l’appropriation des résultats des consultations par le gouvernement provincial et la population et préparer
la divulgation des résultats.

*

Any other information on the event

Event Title:
Installation officielle des commissaires de la Commission Provinciale de Vérité Justice et Réconciliation (CPVJR)

*

Date (can be tentative)

2022-12

*

Location (if known)
Kananga

2



Senior Government officials

Other Government officials

Civil Society

Youth

Women

Military or Police Personnel

Traditional Leaders

Donors

Businesses/ Private Sector

Former Combattants

Journalists

Artists

Other

Target Audience
Select as many as applicable

*

Objectives
Please limit your response to 150 words

Assurer l’opérationnalisation de la CPVJR

*

Any other information on the event

Event Title:
Formation technique et professionnelle

*

Date (can be tentative)

2022-12

*

Location (if known)
Moba et Nyunzu

3



Senior Government officials

Other Government officials

Civil Society

Youth

Women

Military or Police Personnel

Traditional Leaders

Donors

Businesses/ Private Sector

Former Combattants

Journalists

Artists

Other

Target Audience
Select as many as applicable

*

Objectives
Please limit your response to 150 words

Organiser des formations techniques et professionnelles en faveur des bénéficiaires du projet sur les filières
choisies

*

Any other information on the event

Event Title:
Activités socio-culturelles

*

Date (can be tentative)

2022-12

*

Location (if known)
Moba et Nyunzu

4



Senior Government officials

Other Government officials

Civil Society

Youth

Women

Military or Police Personnel

Traditional Leaders

Donors

Businesses/ Private Sector

Former Combattants

Journalists

Artists

Other

Target Audience
Select as many as applicable

*

Objectives
Please limit your response to 150 words

Organiser des activités récréatives afin de renforcer davantage le rapprochement entre communautés

*

Any other information on the event

Event Title:
Dotation des kits Activités Génératrices de Revenus et chaine de valeur

*

Date (can be tentative)

2023-01

*

Location (if known)
Moba et Nyunzu

5



Senior Government officials

Other Government officials

Civil Society

Youth

Women

Military or Police Personnel

Traditional Leaders

Donors

Businesses/ Private Sector

Former Combattants

Journalists

Artists

Other

Target Audience
Select as many as applicable

*

Objectives
Please limit your response to 150 words

Remettre officiellement les Kits de démarrage des activités économiques pour leur réintégration socioéconomique

*

Any other information on the event

Event Title:
Tenue des comités Techniques Provinciaux

*

Date (can be tentative)

2022-11

*

Location (if known)
Kalemie, Kananga et Tshikapa

6



Senior Government officials

Other Government officials

Civil Society

Youth

Women

Military or Police Personnel

Traditional Leaders

Donors

Businesses/ Private Sector

Former Combattants

Journalists

Artists

Other

Target Audience
Select as many as applicable

*

Objectives
Please limit your response to 150 words

Faire la revue de l’état d’avancement du projet, les principaux résultats et préparer les éléments du Comité de
Pilotage

*

Any other information on the event

Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key stakeholders of
the project, and for each, please briefly describe: 
i. The challenges/problem they faced prior to the project implementation 
ii. The impact of the project on their lives 
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group

How many key stakeholders does this project have?

6

*

1



Key Stakeholder :
Ex-combattants

*

What were the challenges/problem they faced prior to the project implementation?
La présence des démobilisés spontanés sans encadrement et opportunités socio-économiques

*

What has been the impact of the project on their lives
Please limit your response to 350 words

Les salaires obtenus des travaux Himo, permettent aux bénéficiaires de relancer leurs activités génératrices de
revenus et de s’intégrer socioéconomiquement.

*

Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
Please limit your response to 350 words

Un jeune ex-milicien de Bakua Mpia/Dibaya a témoigné qu’il n’a rien eu dans le mouvement insurrectionnel de
Kamuina Nsapu, au contraire, il a perdu ses biens et l’année scolaire qu’il a pu récupérer grace au salaire de travaux
de réhabilitation de la route.

*

Key Stakeholder :
Acteurs des Mécanismes Alternatifs de Résolution de Conflits (MARC) & acteurs judiciaires

*

What were the challenges/problem they faced prior to the project implementation?
Faibles capacités des acteurs des MARC sur les techniques de prévention et de résolution des conflits, faible
collaboration entre les MARC et ceux du système judiciaire suite à l’ignorance des limites des compétences et
prérogatives de chaque institution.

*

What has been the impact of the project on their lives
Please limit your response to 350 words

Une meilleure compréhension des acteurs de MARC et des acteurs judiciaires (+ 27% d’amélioration des
connaissances) sur les limites de compétences ainsi que les connaissances des droits de l’homme.

*

Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
Please limit your response to 350 words

Le substitut du procureur de Tshikapa a témoigné à l’atelier (Banga Sud/Ilebo) lors de la vulgarisation des lois que «
je comprends la pertinence de cette mission organisée par le PNUD, il y a tellement de problèmes dus à l’ignorance
des lois, je plaide au PNUD pour qu’une campagne soit réalisée dans tous les territoires ».

*

Key Stakeholder :
Ex-miliciens, victimes, personnes vulnérables

*

What were the challenges/problem they faced prior to the project implementation?
Conflits intra et intercommunautaires entre les communautés divisées à la suite de conflits armés,
intercommunautaires ou de Kamuina Nsapu.

*

2

3



What has been the impact of the project on their lives
Please limit your response to 350 words

L’amélioration des relations intra et intercommunautaires et la cohésion sociale à travers les travaux de
rapprochement des bénéficiaires de différentes communautés longtemps jadis en conflits.

*

Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
Please limit your response to 350 words

Le représentant de Twa à Bendera a déclaré lors de l’enquête de perception de populations organisée en février 2022
sur les activités de cohésion sociale que :« c’est grâce à la réhabilitation du tronçon routier Lambo-Kasongo Mukuli
qu’une harmonie est observée entre les populations Twa et Bantou dans le groupement de Lambo-Katenga et qu’il y
a la connexion entre nos villages ».

*

Key Stakeholder :
Déplacés, peuples autochtones Twa, retournés et membres de communautés hôtes

*

What were the challenges/problem they faced prior to the project implementation?
Difficulté de circulation des personnes et d’écoulement des produits agricoles à cause de mauvais états des routes
de dessertes agricoles, occasionnant la pauvreté des populations.

*

What has been the impact of the project on their lives
Please limit your response to 350 words

Reduction des prix des produits agricoles ainsi que de transport.

*

Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
Please limit your response to 350 words

Le Chef de Groupement de Bakua Mbuyi a déclaré à la fin de travaux de réhabilitation de la route que depuis ma
succession au pouvoir coutumier, mon groupement n’avait jamais bénéficié d’aucun financement externe pour son
désenclavement mais grâce à l’organisation CEILU appuyé par PNUD, mon Groupement est devenu très fréquentable
par les commerçants ambulants et communautés voisines, ce qui permet d’augmenter les revenus dans les
ménages.

*

Key Stakeholder :
Victimes de crimes de masses dans la localité de makutano à 90 km au nord de Kongolo centre, dans le territoire de
Kongolo, province du Tanganyika.

*

What were the challenges/problem they faced prior to the project implementation?
L’impunité en général et la difficulté d’identifier les victimes

*

4
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What has been the impact of the project on their lives
Please limit your response to 350 words

La quiétude des populations à la suite de l’arrestation de seigneur de guerre en date du 2 juin 2021, lors de la
mission d’enquête judiciaires conjointes du 31 mai au 10 juin 2021.  
L’amélioration de la situation sécuritaire dans la zone jadis contrôlée par ce seigneur de guerre et ses troupes.

*

Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
Please limit your response to 350 words

Les parties civiles venues de la périphérie de Mbulula à plus de 60 km de Kongolo centre et qui avaient perdu leurs
proches, ont remercié le BCNUDH pour son appui, sans lequel, elles n’auraient pas pris part au procès ayant abouti à
la condamnation du seigneur de guerre. Le représentant des victimes et témoins a, au nom du chef de localité
Makutano, présenté sa gratitude pour le geste posé par le BCNUDH au profit de sa communauté. Bien qu’ayant
perdu des proches et encore sous trauma, les victimes et témoins ont avoué avoir retrouvé une réparation et
satisfaction morales par cette condamnation et espère bénéficier des dommages et intérêts leurs alloués par le
tribunal.

*

Key Stakeholder :
Les victimes des violations des droits de l’homme dans le conflit Kamuina Nsapu

*

What were the challenges/problem they faced prior to the project implementation?
L’impossibilité de la juridiction à se déplacer de Tshikapa jusqu’à Mayi Munene (40 Km environ) pour auditionner les
victimes (plus de 50) et y tenir une audience dans les formes légales avec tout ce qu’il y a comme implication
budgétaire.

*

What has been the impact of the project on their lives
Please limit your response to 350 words

La confiance de la population locale envers la justice après la réalisation d’une audience foraine dans une zone
située à 40km et d’incertitude sécuritaire.

*

Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
Please limit your response to 350 words

Après la tenue de l’audience du 29 octobre 2021 à Mayi Munene, un notable du village Mayi Munene a livré au
BCNUDH sa satisfaction au regard du déroulement de l’audience. Il a qualifié cette activité de « salvatrice » envers
les nombreuses victimes directes et indirectes des atrocités commises par le présumé auteur et sa bande.

*

6



In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had
Please limit your response to 650 words

Les activités culturelles et sportives ainsi que l’appui aux radios communautaires pour la production et diffusion de
messages en faveur de la culture de la paix ont un impact direct sur le renforcement de la cohésion sociale intra- et
intercommunautaire dans les localités ciblées. En effet, certaines communautés divisées par les conflits ont
participé conjointement aux activités permettant de recréer le lien social.  
Les projets intégrateurs promeuvent la cohésion sociale, l’exemple du groupement Yangala où le taux de violence a
été réduit à 65% au sein de la communauté grâce aux travaux Haute Intensité de Main d’œuvre (HIMO) qui ont
réconcilié plusieurs communautés autour d’une activité d’intérêts communautaires. 
Les routes de desserte agricole permettent aujourd’hui, la fluidité de la circulation des usagers et leurs biens, ce qui
améliore les conditions de vie à travers les activités commerciales et l’écoulement des produits agricoles, le cas de la
route qui relie Kamonia chef-lieu du territoire de Tshikapa en passant par le village de Mpasu pour la frontière de
Kamako.

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc..) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

File 1
For photos, please use high resolution JPEG format

Les routes réhabilités renforcent la cohésion sociale et des échanges commerciaux-1_34_45.docx 

File 2
For photos, please use high resolution JPEG format

Reconciliation publique de deux chefs antagonistes grâce au projet-1_38_43.docx 

File 3
For photos, please use high resolution JPEG format

Les travaux de de routes de desserte agricole nécessitent une durée importante-1_52_25.docx 

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/80d32405-d4e4-4a83-b442-78a8594d1e56/Les%20routes%20r%C3%A9habilit%C3%A9s%20renforcent%20la%20coh%C3%A9sion%20sociale%20et%20des%20%C3%A9changes%20commerciaux-1_34_45.docx
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/80d32405-d4e4-4a83-b442-78a8594d1e56/Reconciliation%20publique%20de%20deux%20chefs%20antagonistes%20gr%C3%A2ce%20au%20projet-1_38_43.docx
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/80d32405-d4e4-4a83-b442-78a8594d1e56/Les%20travaux%20de%20de%20routes%20de%20desserte%20agricole%20n%C3%A9cessitent%20une%20dur%C3%A9e%20importante-1_52_25.docx


Link 2

Link 3

Monitoring

Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 350 words

Entre février et mars 2022, des missions conjointes d’assurance qualité ont été conduites avec l’Office Provinciale
des Voies de Desserte Agricole (OVDA) dans chacune des zones de réhabilitation des infrastructures afin d’évaluer le
niveau d’exécution et la qualité des travaux avant leur remise aux communautés bénéficiaires.

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words

Le projet s'est fixé certains indicateurs de base avant le lancement de projet, par exemple: 1 rapport des
consultations populaires produit et disponible; 14% (2 dossiers sur 14 font l'objet d'un traitement); 26 avocats
formés au Kasaï Central; d’infrastructures/services de base identifiés.

*

yes

no

Has the project launched perception surveys or other community-based data collection? *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words

En janvier 2022, les partenaires de mise en œuvre de l’OIM ont mené une enquête de perception sur la cohésion
sociale auprès des communautés bénéficiaires dans les zones du projet. Ainsi, 80% des communautés du Kasaï, 84%
dans le Kasaï central et 83% dans le Tanganyika ont affirmé le changement après les activités récréatives.

*

Evaluation

yes

no

Has an evaluation been conducted during the reporting period? *

Evaluation budget (in USD):

120000

*



If project will end in next six months, describe the evaluation preparations
Please limit your response to 350 words

Non

*

Catalytic Effect

yes

no

Catalytic Effect (financial): Has the project led to additional funding from other sources? *

If yes, how many additional grants or donors has the project leveraged?

2

*

Indicate name of funding agent and amount of additional non-PBF funding support that has been
leveraged by the project since the project started.
Please enter each funding agent and their contributions separately

Name of Funder
Suède

*

Amount in USD

1500000

*

Indicate name of funding agent and amount of additional non-PBF funding support that has been
leveraged by the project since the project started.
Please enter each funding agent and their contributions separately

Name of Funder
Suède

*

Amount in USD

10323360

*

1
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No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur (Ways in which the project has supported the expansion or creation of
programs and policies supporting peace, both within and outside the UN system)?

*

Please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect, i.e. ways in which the project
has supported the expansion or creation of programs and policies supporting peace, both within and
outside the UN system
Please limit your response to 350 words

Après trois visites des projets PBF au Kasaï central, le PNUD et la Suède ont procédé à la signature d’un accord
pluriannuel de partenariat le 11 Juin 2021, estimé à un montant de 20 millions USD pour le financement des
programmes structurants du CPD 2020-2024. Quatre programmes structurants sont concernés par ce financement ;
à savoir (i) l’appui à la décentralisation, à la gouvernance locale et à la planification du développement ; (ii) l’appui à
la lutte contre la corruption, (iii) le soutien au programme conjoint des Nations Unies d’appui à la réforme de la
justice et (iv) le programme conjoint des Nations d’appui à la stabilisation. Ces programmes qui ont démarré au
début de cette année, visent à impulser la décentralisation, la gouvernance et le développement local.

*

yes

no

Does the project have an explicit exit strategy. *

Please describe any steps that have been taken to ensure the sustainability of peacebuilding gains
beyond the duration of the project
Please limit your response to 350 words

• L’institutionnalisation de la Commission Provinciale Vérité, Justice et Réconciliation au Kasaï Central en matière de
la Justice Transitionnelle permettra de booster la justice transitionnelle ; 
• Dans chaque zone d’exécution de travaux de réhabilitation des routes et autres ouvrages, un comité local
d’entretien des routes (CLER) composé des autorités locaux et leaders locaux a été mis en place et formé pour
continuer à maintenir la route en bon état ; 
• La remise des outils et équipements utilisés (compacteurs, tronçonneuses, bêches, houes, machettes, brouettes,
pioches, barres de mine, etc.) au comité de maintenance sous la vigilance des autorités locales (par village ou
groupement selon le cas) permettra d’assurer la maintenance régulière des routes réhabilitées ;  
• Le renforcement des capacités techniques des acteurs des différents comités locaux (Comités Locaux de Paix et de
Développement, les Mécanismes Alternatifs de Résolution des Conflits, les plates formes des médias locaux, etc) a
été fait dans l’objectif de continuer à accompagner les communautés ;  
• La mise en place des cadres de concertation entre les acteurs de Mécanismes Alternatifs de Résolution des Conflits
et les acteurs judiciaires pour améliorer la collaboration en matière de paix et de sécurité ; 
• La mise en place d’une taskforce au niveau provincial (Kasai central et Kasai) qui va interagir et accompagner les
mécanismes locaux de paix et appuyera le pilier Paix de l’approche Nexus ; 
• L’appui en renforcement des capacités logistiques et techniques des radios communautaires qui continuent à
passer les messages de paix sans forcément dépendre du projet.

*



Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Dans le cadre de la lutte contre l’impunité, il a été remarqué que les territoires souffrent encore de l’insuffisance
voire l’absence de magistrats et des Officiers de Police Judiciaires ainsi que la non-fonctionnalité de Tribunaux de
Paix et l’absence ou mauvais état des juridictions. 
Grâce aux projets intégrateurs qui promeuvent le vivre ensemble et des actions de prévention et de résolution des
conflits, le projet a contribué à la réduction de plusieurs cas des violences et d’insécurité dans les communautés
ciblées. Certaines communautés ont même mis en place des points focaux pour l’alerte précoce en cas des conflits
et la dénonciation des cas de violation des droits humains.  
Pour la première fois dans les provinces de Kasai Central, Kasai et Tanganyika, 9 Entités Territoriales Décentralisées
(ETDs) ont pu élaborer les Plans Locaux de Développement (PLD) et des fiches de plans d’investissement Local,
validés par le Ministère du Plan, comme modèle de la décentralisation, du processus participatif de la planification
locale et de la bonne gouvernance et qui nécessite d’être dupliqué dans l’ensemble des Entités Territoriales
Décentralisées pour les trois provinces pour booster le développement local.  
Ce projet qui a été catalytique n’a pas résolu tous les problèmes de la plupart de communautés qui regorgent de
grand nombre de retournés/déplacés, les victimes de violation de droits humains et les retournés d’Angola car il
avait juste ciblé quelques localités. Ainsi, un plaidoyer de mobilisation des ressources additionnelles est nécessaire
auprès de partenaires techniques et financiers étant donné le niveau élevé de pauvreté, l’enclavement de plusieurs
localités et l’instrumentalisation du pouvoir coutumier ainsi que la présence des conflits fonciers.  
La plupart des lois nationales votées par le parlement ne sont pas vulgarisées à la base. La vulgarisation des lois
dans le cadre des Mécanismes Alternatifs de Résolution des Conflits (MARC) au Kasai et Kasai Central, a permis à
l’équipe du PNUD, de la Commission Nationale de Droits de l’homme et de Ministères de la justice et de l’intérieur
d’identifier beaucoup de problèmes de : (i) collaboration entre les acteurs de MARC et de la justice, et de (ii) violation
des droits de l’homme suite à l’ignorance de lois.

Annex: Please use this space to upload any additional document you may want to the report ( ex.
Additional detail on indicator reporting)

Click here to upload file. (< 5MB)

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.


